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1, ВВЕДШШШ

1. Рассмотрев цроект декларации об использовании научно-технического 
прогресса в интересах мира и на благо человечества, предложенный 
Бангладеш, Германской Демократической Республикой, Маврикием, Польшей, 
Союзом Советских Социалистических Республик и Чехословакией 
{A/c.3/l‘.2ik\)l/, Генеральная Ассамблея в своей резолюции 32б9 (XKIX) от 
10 декабря 1974 года постановила отложить дальнейшее рассмотрение цро- 
екта декларации до своей тридцатой сессии и уделить ему на этой сессии 
первоочередное внимание, а также просила Генерального секретаря довес­
ти проект декларахщи и поправки к нему до сведения государств-членов,
с тем чтобы они высказали по ним свои замечания и предложения. По­
правки к проекту были предложены Марокко (a/c,5/L.21íi-6)S/, Федеративной 
Республикой Германии и Соединенным Королевством Великобритании и Се­
верной Ирландии, к которым впоследствии присоединилась Куба 
(а/с.з/ь.211+7)3/» 3- также Соединенными Штатами Америки (а/с.з/l.211+8) ¡i/*
2. В вербальной ноте от 17 апреля 1975 года Генеральный секретарь 
довел до сведения государств-членов резолюцию 3269 (XXIX) Генеральной 
Ассамблеи и предложил заинтересованным правительствам высказать свои 
замечания и предложения по проекту декларации и поправкам к нему.
3. Ниже приводятся ответы по сзществу вопроса, полученные к 15 сен­
тября 1975 года. Любые другие ответы по существу вопроса, которые мо­
гут поступить позднее, будут изданы в качестве добавления к настоящему 
докзшенту.

1/ Официалыше отчеты Генеральной Ассамблеи, двалттать девятд.я 
сессия, приложения, пункт 56 повестки дня, документ À/9937, пункт 11.

2j Там же, пуяк'г 13.
З/ Там же, пункт 14.
4/ Там же, пункт 15.
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II. ОТВЕТЫ, ПОЛУЧЕННЫЕ ОТ ГОСУДАРСТВ-ЧЛЕНОВ
АВСТРИЯ
/Подлинный текст на английском языке/ 

августа 1 9 7 5 года/
-1-. Австрия поддерживает поправку, предложенную Соединенными Штатами 
Америки (A/C.5/L.21Í8), так как эта поправка полностью соответствует 
концепции прав личности.
2.^ Австрия предлагает следующее дополнение к пункту 1 постановляю­
щей части; "... и обеспечения для всех лиц прав и свобод человека 
на Это дополнение уточнило бы тот факт, что международное
сотрудничество в этой области должно служить не только интересам 
государств или групп государств, но также и интересам обеспечения 
прав человека для каждого отдельного человека.
3. Австрия предлагает следующую формулировку пункта 2: "Все госу­
дарства обязуются обеспечить, чтобы использование достижений науки 
и техники служило целям удовлетворения ... всего населения". По­
добная формулировка подчеркнула бы важность использования научных 
достижений. Использовав слова "все население", можно избежать 
довольно туманного выражения "слои населения".

Австрия приветствует поправку, содержащуюся в документе 
A/C.3/L.2LivT.

ГАИТИ
/Подлинный текст на французском языке/ 
7Ï7 июля 1975 года/

Гаити; Поправки к документ^г a/G.5/l .21Í|-4.
П7/НКТ 3 преамбулы

Не изменять структуру выражения "лишения народов их основных 
прав", опустить "а также" и сформулировать следующим образом;

"Отмечая с тревогой, что научно-технические достижения 
могут быть использованы в ущерб правам и свободам человека, 
а также в целях усиления гонки вооружений, добавления нацио­
нально-освободительных движений и лишения народов их основных прав".



2. Добавить в пункт 5 постановляющей части между словами 
"расы" и "пола" также слово "класса", и таким образом, пункт будет 
сформулирован следующим образом:

"Все государства будут принимать необходимые меры, включая 
законодательные, в целях обеспечения того, чтобы использова­
ние достижений науки и техники способствовало наиболее полному 
осуществлению прав и основных свобод человека без какой бы то 
ни было дискриминации по признаку расы, класса, пола, языка 
или религиозных убеждений".

ИОРДАНИЯ
/Подлинный текст на английском язык^/ 
^ 0  мая 1975 года/

Правительство Иордании одобрило проекты резолюций А/С.з/ь.21ДД 
от 5 декабря 197^ года, А/С.з/ь.21Дб, 214-7 и 214-8 от 3 декабря
197^ года, касающихся прав человека и научно-технического прогресса.

КУВЕЙТ
/Подлинный текст на английском языке_/ 
^ 4  июня 1975 года/

1. Первоначальный проект в своей основе вполне удовлетворителен
и заслуживает утверждения, принимая во внх^мание содержащиеся в нем 
гуманные принципы.
2. Поправка Марокко, которая содержится в документе A/C.3/L.2L46, уст­
раняет повторение во введении, а неясный пункт 4 заменяется пунктом, 
имеющим конкретный смысл; таким образом эта поправка заслуживает 
утверждения.
3. Поправка Великобритании, содержащаяся в документе А/С.з/Ь.214т , 
имеет политическое значение, но она не затрагивает сути проекта, 
и поэтому компетентные власти Кувейта не одобряют ее.
4. Что касается поправки Соединенных Штатов, то пункт 1 является 
приемлемым, поскольку он поясняет первоначальный текст. Остальная 
же часть поправки является простым повторением, й в ее утверждении 
нет необходимости.
5» В целом, компетентные власти Кувейта положительно относятся к 
проекту и одобряют его с вышеизложенными поправками.
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НИГЕРИЯ

У правительства Нигерии нет поправок к проекту декларации в его 
настоящем виде.

ПАКИСТАН
/подлинный текст на английском язык^? 
/31 июля 1975 года?

1.Незыблемость прав человека можно гарантировать путем полного 
искоренения войн и использования всех имеющихся ресурсов в целях 
содействия экономическому, социальному, культурному и дзгховному 
прогрессу человечества.

2. Космическое пространство должно быть интернационализи­
ровано в интересах всеобщего мира и свободы осуществления прав 
человека. Освоение космического пространства не должно осущест­
вляться в агрессивных целях? нельзя также допускать, чтобы оно 
ставило под угрозу свободу действий человека. Напротив, его плодами 
должны пользоваться все страны, независимо от уровня их технического 
развития.

3. Использование науки и техники должно быть ограничено требо­
ваниями обеспечения национальной безопасности, поддержания право­
порядка, искоренения социальных зол и содействия расширению научных 
знаний. Они не должны использоваться в целях вмешательства в личную 
жизнь и нарушения прав человека.

4. Вопрос о правах человека и научно-техническом прогрессе 
необходимо рассматривать в рамках поступательного развития как в 
области науки, так и в сфере проявляющегося стремления международного 
сообщества к созданию стабильных политических и экономических 
структур как на национальном, так и на международном уровне. Только 
в рамках таких обществ можно искоренить репрессии и войны из жизни человечества.



СОЮЗ C0BETCKI4X СОЦИАЖОТИЧЕСКИХ РЕОПУБЛЖ

/Подлинный текст на русском языке/
7^1 августа 1975 года/

Советский Союз последовательно выступает за то, чтобы дости­
жения современной науки и техники использовались исключительно в 
интересах мира и на благо человечества. Этим целям посвящен проект 
декларации, внесенной делегацией СССР совместно с делегациями ГДР, 
ПНР, ЧССР и Бангладеш на двадцать девятой сессии Генеральной 
Ассамблеи (док. А/С.з/L.2141+).

Как один из авторов проекта Советский Союз, естественно, исхо­
дит из целесообразности скорейшего его принятия Ассамблеей без 
изменений по существу и считает, что в условиях упрочения процесса 
разрядки в отношениях между государствами, широкого развития между­
народных связей в области науки и техники скорейшее принятие Ассам­
блеей этого проекта сыграло бы весьма позитивную роль.

Все государства должны содействовать международному сотруд­
ничеству в целях использования результатов научно-технического 
прогресса в интересах укрепления, мира и безопасности, свободы и 
независимости, экономического и социального развития народов и 
обеспечения прав и свобод человека на основе права народов на само­
определение, уважения государственного суверенитета, равноправия и 
невмешательства во внутренние дела государств. На государствах 
лежит обязанность принимать меры к тому, чтобы достижения науки и 
техники способствовали удовлетворению материальных и духовных потреб­
ностей всех слоев населения, чтобы научно-технический прогресс не 
приводил к увеличению социального и имзщественного неравенства и 
усилению эксплуатации трудящихся. Именно к этому призывает проект 
декларации, который предусматривает также обязанность государств 
воздерживаться от любых действий, связанных с использованием научно- 
технических достижений для нарушения суверенитета других государств, 
вмешательства в их внутренние дела, ведения агрессивных войн, подав­
ления национально-освободительных движений, проведения политики 
расовой дискриминации. В проекте указывается, что подобные действия 
не только являются грубым нарушением Устава ООН и принципов междуна­
родного права, но и недопустимым извращением целей, которые должны 
направлять научно-технический прогресс на благо человечества.

Подтверждение Генеральной Ассамблеей этих благородных прин- 
ципов^и целей отвечало бы духу современности и внесло бы конструк­
тивный вклад в создание наиболее благоприятных условий для дальней­
шего развития международного сотрудничества во всех областях. Поп­
равки к проекту, не меняющие его существа и социальной направленности, 
могут быть положительно рассмотрены и согласованы на тридцатой сессии 
Ассамблеи.
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СУДАН

Вся деятельность компетентных суданских властей направлена на 
достижение социальной справедливости для трудящихся и обеспечение 
их благосостояния путем применения конвенций по труду, защиты рабо­
чих от производственных рисков, улучшения условий их найма и обеспе­
чения их будущего, а также будущего их семей. Это само по себе 
является эффективным вкладом в дело достижения мира и справедли­
вости для всех членов общества.

ФИЛИППИНЫ
/Додлинный текст на английском языке/ 
7.20 июня 1975 года/

Правительство Филиппин, в принципе, поддержит проект резолю­
ции А/с.з/ь.2144, озаглавленный "Декларация об использовании научно- 
технического прогресса в интересах мира и на благо человечества", с 
поправками ко второму пункту преамбулы и заменой всего текста 
пункта 4 постановляющей части, как это было предложено Марокко (A/C.3/L.2L46).

Филиппины также поддержат добавление нового пункта 2 постанов­
ляющей части к тексту, содержащемуся в документе А/С.з/ь.2144, как
это предлагается в документе А/С.з/Ь.2147.


